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THE CASE OF LINDO VALE HOUSE

O EXEMPLO DA CASA LINDO VALE
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2011 Residents Families Av. size families Dwellings Buildings Av. number dwellings Per capita purchasing power (%)

Porto (city) 237.591 101.015 2.4 137.891 44.324 3.1 161,7



The plan: PDM





Jardim do Covelo

Praça do Marquês

Praça Velasquez

The case of Lindo Vale House

The location of the plot

O exemplo da Casa Lindo Vale

A localização da parcela



Transformations in the street in the last decades

Transformações na rua ao longo das últimas décadas



The plot: aerial photograph and plan zoning 
A parcela: fotografia área e zonamento do plano



PDM regulations – Areas of continuous building frontages and plots 
in the process of repletion
Regulamento do PDM – Áreas de frente urbana contínua em consolidação

Mainly residential, 
allowing mixed uses



Building alignments

Building coverage

Relation building height/ 
street width



Location plan, photograph of the extant situation
Planta de localização e enquadramento, foto da situação existente



What is the impact of the plan on my architectural project?

O que é que o PDM determina no meu projeto de arquitetura?







New building height . Cércea do novo edifício = 8.71 m
Street width . Largura da rua = 10.03 m



The influence of the lot (narrow and deep) on the internal configuration of the building. 
The narrow and deep building with 3 areas - 2 with lighting, next to the facades; 1 without light, in the centre. 
Occupation of this third area with the stairwell and with a rooftop patio.

A influência do lote (estreito e profundo) na configuração interna do edifício.
O edifício estreito e profundo com três áreas – duas com iluminação, junto às fachadas; uma sem iluminação, no miolo. 
Ocupação desta terceira área coma caixa de escadas e com um pátio no último piso.



Two ‘lightened’ areas of the building: office, bedroom
Duas áreas ‘iluminadas’ do edifício: escritório, quarto



The central area of the building: the patio, in the 3rd storey, and the stairs
A área central do edifício: o pátio, no piso 3, e as escadas





Three buildings for three urban tissues
Três edifícios para três tecidos urbanos


